	Wednesday in the Sixth Week of Easter
	For use only when no other proper is appointed

	
	C

	
	Lesser feasts and fasts (1997)


	The Rogation Day proper is 5042.


	Lesser Feasts and Fasts does not assign specific collects to Weekdays in Eastertide. There is a rotating cycle of collects, and it is assumed that the celebrant will assign the next collect in turn only on vacant days. However, to leave the collect unassigned was not in keeping with the format of this book. The editor, therefore, has assigned collects to specific days. The user is advised that the collects for the weekdays in Eastertide represent the choice of the editor and not the authority of the Church, so the user is free to select a different collect.


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Confitebor tibi
	Psalm 18:49; 22:21/66:1

	I will give thanks unto thee, O Lord, among the Gentiles; I will declare thy Name unto my brethren, alleluia. Psalm. O be joyful in God, all ye lands; sing praises unto the honour of his Name; make his praise to be glorious. Gloria Patri.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Secundæ Paschæ; Psalm verse added by editor


	Gloria in excelsis may be used


	Collect
	
	

	Grant, Almighty God, we beseech thee, that the commemoration of our Lords death and resurrection may continually transform our lives and be manifest in our deeds; through Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
Acts 17:15,22 ‑ 18:1


	Alleluia
	Exivi
	John 16:28

	Alleluia, alleluia. Verse. I came forth from the Father, and am come into the world; again, I leave the world, and go to the Father. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Dominica Quinta post Pascha


	With no intervening lesson, the second Alleluia begins immediately with the Verse.


	Alleluia
	Quinque prudentes
	Cf. Matthew 25:4‑6

	Verse. The five wise virgins took oil in their vessels with their lamps; at midnight there was a cry made, Behold, the bridegroom cometh; go ye out to meet him, Christ the Lord. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Sanctæ Agnetis


	The Holy Gospel
John 16:12‑15

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	O God of love, who dost give to each of us our appointed work: Help us steadfastly, and as in thy sight, to fulfil the duties of our calling; so that when our Lord shall take account of us, we may be found his good and faithful servants and enter into his eternal joy; through the same Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 1638 (Westminster Prayers, shortened)


	Offertory
	Levabo oculos
	Psalm 119:18,27,73

	Open thou mine eyes, that I may see the wondrous things of thy law, O Lord, that I may understand the way of thy commandments; O give me understanding, that I may learn thy commandments, alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Feria Secunda post Dominicam Primam Quadragesimæ; Alleluia added by editor
	
	


	Secret
	
	

	O Lord, who in this holy exchange of gifts dost share with us thy divine life: Grant that all our works may be directed toward the knowledge of thy truth; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Second Week of Easter: Wednesday
	
	


	Preface of Easter


	Communion
	Dicit Dominus : Ego elegi
	Cf. John 15:16,19

	Thus saith the Lord: I have chosen you out of the world, and ordained you, that ye should go and bring forth fruit, and that your fruit should remain, alleluia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Secundæ Paschæ
	
	


	Postcommunion Collect
	
	

	Grant, O most merciful Father, that these mysteries may give us new purpose and bring us to new life in thee; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Second Week of Easter: Wednesday
	
	


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever. Amen.
	
	

	The book of occasional services (1991), Eastertide
	
	


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Confitebor tibi
	Psalm 18:49; 22:21/66:1

	I will extol you among the nations, O Lord; I will declare your Name to my kindred, alleluia. Psalm. Be joyful in God, all you lands; sing the glory of Gods Name; sing the glory of Gods praise. Gloria Patri.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Secundæ Paschæ; Psalm verse added by editor
	
	


	Gloria in excelsis may be used


	Collect
	
	

	Grant, Almighty God, that the commemoration of our Lords death and resurrection may continually transform our lives and be manifested in our deeds; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.
	
	


	Lesson
Acts 17:15,22 ‑ 18:1


	Gradual
	Pleni sunt
	Cf. Isaiah 6:3, with Psalm 148:1,2/11,12/13,14

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	

	Refrain. Heaven and earth are full of your glory.
	
	

	V. Hallelujah! Praise the Lord from the heavens; * praise him in the heights.
	
	

	V. Praise him, all you angels of his; * praise him, all his host.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. Kings of the earth and all peoples, * princes and all rulers of the world;
	
	

	V. Young men and maidens, * old and young together.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. Let them praise the Name of the Lord, * for his Name only is exalted, his splendor is over earth and heaven.
	
	

	V. He has raised up strength for his people and praise for all his loyal servants, * the children of Israel, a people who are near him. Hallelujah!
	
	

	Refrain.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Sextæ Paschæ
	
	


	Alleluia
	Rogabo
	

	Alleluia, alleluia. Verse. I will pray the Father, and he will give you another Counselor, to be with you for ever. Alleluia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Sextæ Paschæ
	
	


	The Holy Gospel
John 16:12‑15

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	God of love, you give each of us our appointed work: Help us steadfastly, and as in your sight, to fulfill the duties of our calling; so that when our Lord shall take account of us, we may be found his good and faithful servants and enter into his eternal joy; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 1638 (Westminster Prayers, shortened); altered in Rite II


	Offertory
	Levabo oculos
	Psalm 119:18,27,73

	Open my eyes, that I may see the wonders of your law, O Lord; make me understand the way of your commandments; give me understanding, that I may learn your commandments, alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Feria Secunda post Dominicam Primam Quadragesimæ; Alleluia added by editor
	
	


	Secret
	
	

	Lord God, by this holy exchange of gifts you share with us your divine life. Grant that everything we do may be directed by the knowledge of your truth. We ask this in the Name of Jesus the Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Second Week of Easter: Wednesday, altered in Rite I
	
	


	Preface of Easter


	Communion
	Dicit Dominus : Ego elegi
	Cf. John 15:16,19

	The Lord says, I chose you from the world and appointed you that you should go and bear fruit and that your fruit should abide, alleluia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Secundæ Paschæ
	
	


	Postcommunion Collect
	
	

	Merciful Father, may these mysteries give us new purpose and bring us to a new life in you. Grant this through Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Second Week of Easter: Wednesday, altered in Rite I
	
	


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever. Amen.
	
	

	The book of occasional services (1991), Eastertide
	
	


	Parte 3. Español


	Introito
	Confitebor tibi
	Salmo 18:49; 22:21/66:1

	Yo te confesaré entre las naciones, oh Señor, y cantaré himnos a tu Nombre; proclamaré tu Nombre a mis hermanos, aleluya. Salmo. Aclamen a Dios, toda la tierra; canten la gloria de su Nombre; canten la gloria de su alabanza. Gloria Patri.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Secundæ Paschæ; Salmo ed.
	
	


	Gloria in excelsis se puede usar


	Colecta
	
	

	Concede, Dios todopoderoso, que la conmemoración de la muerte y le resurrección de nuestro Señor transforme continuamente nuestra vida y se manifieste en nuestras obras; por Jesucristo tu Hijo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.
	
	


	Lección
Hechos 17:15,22 ‑ 18:1


	Gradual
	Pleni sunt
	Cf. Isaías 6:3, con Salmo 148:1,2/11,12/13,14

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. Llenos están el cielo y la tierra de tu gloria.
	
	

	V. Aleluya! Alaben al Señor desde los cielos; * alábenle en las alturas.
	
	

	V. Alábenle, todos sus ángeles; * alábenle, toda su hueste.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Reyes de la tierra y todos los pueblos, * príncipes y jefes del mundo;
	
	

	V. Mozos y doncellas, * viejos y jóvenes juntos.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Alaben el Nombre del Señor, * porque sólo su Nombre es excelso, su gloria sobre la tierra y los cielos.
	
	

	V. Ha alzado el cuerno de su pueblo, y alabanza para todos sus fieles, * los hijos de Israel, el pueblo cercano a él. Aleluya!
	
	

	Antífona.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Sextæ Paschæ
	
	


	Aleluya
	Rogabo
	Juan 14:16

	Aleluya, aleluya. Versículo. Yo rogaré al Padre, y os dará otro Abogado, que estará con vosotros para siempre. Aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Sextæ Paschæ
	
	


	El Santo Evangelio
Juan 16:12‑15

	El Credo Niceno se omite


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Dios de amor, tú nos das a cada uno nuestro trabajo asignado: Ayúdanos firmemente, y como en tu vista, cumplir los deberes de nuestra vocación; para que cuando nuestro Señor nos tendrá en cuenta, nos hallemos sus siervos buenos y fieles, y entremos en su alegría eterno; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Prayers for every occasion (1974),no. 1638; tr. ed.


	Ofertorio
	Levabo oculos
	Salmo 119:18,27,73

	Ábreme los ojos, para que mire las maravillas de tu ley, oh Señor, para que entienda el camino de tus mandamientos; dame entendimiento para que aprendo tus mandamientos, aleluya.
	
	

	Graduale romanum (1961), Feria Secunda post Dominicam Primam Quadragesimæ; Aleluya ed.
	
	


	Secreta
	
	

	Oh Dios, que por el admirable trueque de este sacrificio nos haces partícipes de tu divinidad: concédenos que nuestra vida sea manifestación y testimonio de esta verdad que conocemos; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Tiempo de Pascua: Miércoles de la Segunda Semana
	
	


	Prefacio de Pascua


	Comunión
	Dicit Dominus: Ego elegi
	Cf. Juan 15:16,19

	Dice el Señor, Yo os elegí a vosotros desde el mundo, y os he destinado para que vayáis y deis fruto, y vuestro fruto permanezca, aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Secundæ Paschæ
	
	


	Poscomunión
	
	

	Ven, Señor, en ayuda de tu pueblo, y, ya que nos has iniciado en los misterios de tu reino, haz que abandonemos nuestra antigua vida de pecado y vivamos, ya desde ahora, la novedad de la vida eterna; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Tiempo de Pascua: Miércoles de la Segunda Semana
	
	


	Bendición Solemne
	
	

	El Dios de paz, quien resucitó de entre los muertos a nuestro Señor Jesucristo, el Gran Pastor de las ovejas, por la sangre del eterno pacto: les haga perfectos en toda buena obra para hacer su voluntad, efectuando en ustedes lo que es agradable en su presencia; y la bendición de Dios omnipotente, el Padre, el Hijo, y el Espíritu Santo, sea con ustedes y more con ustedes eternamente. Amén.
	
	

	Ritual para ocasiones especiales (1990), Tiempo de Pascua
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